©
©

®©
©

||||||||||||||||



English

WARNING!

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture tip-over. To reduce
the risk of furniture tip-over:

ALWAYS secure this furniture to the wall
using tip-over restraints.

To further reduce the risk of serious injury
and death from tip-overs:

Place heaviest items in the lower drawer.

Do not set TVs or other heavy objects on top of this
product.

Never let children climb or hang on drawers, doors,
or shelves.

Read and follow each step of the instruction
carefully.

Espaiiol

ADVERTENCIA:

Si el mueble volcase, podria provocar
lesiones graves e incluso mortales. Para
limitar el riesgo de vuelco de los muebles:

Fija SIEMPRE el mueble a la pared con
herrajes antivuelco.

Para reducir mas el riesgo de dafios
graves o mortales por el vuelco del
mueble:

Coloca los objetos mas pesados en el cajon inferior.

No pongas la television u otros objetos pesados en
la parte superior del mueble.

Nunca permitas que los nifios trepen o se cuelguen
de los cajones, baldas o puertas.

Lee y sigue cada paso de las instrucciones
cuidadosamente.

Portugués

AVISO!

Podem ocorrer ferimentos graves ou
fatais devido a queda de méveis. Para
diminuir o risco de queda de maveis:

Fixe SEMPRE este mével a parede com
acessorios de fixacao.

Para reduzir ainda mais o risco de lesdes
graves e morte devido a queda de mdveis:

Coloque os objetos mais pesados nas gavetas mais
baixas.

N&o coloque televisbes ou outros objetos pesados
em cima deste artigo.

Nunca permita que as criancas trepem ou se
pendurem nas gavetas, portas ou prateleiras.

Leia e siga cuidadosamente as instrugdes.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN

Cedera serius dapat terjadi akibat perabot
terjatuh. Untuk mengurangi risiko
furnitur terjatuh:

(N

SELALU kencangkan perabot ke dinding
dengan menggunakan alat pengencang.
Untuk mengurangi resiko cedera serius
dan kematian akibat perabotan terjatuh:
Letakkan benda berat di laci paling bawah.

Jangan meletakkan TV atau benda berat di atas
produk ini.

Jangan biarkan anak memanjat atau mengganduli
laci, pintu dan rak.

Baca dan ikuti setiap langkah petunjuk dengan
seksama.

Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kecederaan serius atau maut boleh
berlaku akibat perabot terbalik. Bagi
mengurangkan risiko perabot terbalik:
SENTIASA kukuhkan perabot ini pada
dinding menggunakan penahan rebah.
Bagi mengurangkan lagi risiko
kecederaan serius dan kematian akibat
terbalik:

Tempatkan barang paling berat di dalam laci paling
bawah.

Jangan letakkan TV atau lain-lain objek berat di
atas produk ini.

Jangan biarkan kanak-kanak memanjat atau
bergayut pada laci, pintu, atau para-para.

Baca dan ikuti setiap langkah arahan dengan teliti.
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English

The screw(s) and plug(s) supplied can be used

with most solid (A) and hollow (B) walls. For solid
wood (C) use the screw(s) without plug(s). If you are
uncertain, seek professional advice.

Espaiiol

Los tornillos y tacos incluidos se pueden utilizar en
la mayor parte de las paredes sélidas (A) o huecas
(B). Para la madera maciza (C), usa los tornillos sin
tacos. Si tienes dudas, acude a un experto.

Portugués

Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser
usados na maior parte das paredes macicas (A) e
ocas (B). Para madeira macica (C), use parafusos
sem pinos. Se ndo tiver a certeza, pega ajuda a um
técnico especializado.
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Bahasa Indonesia

Sekrup dan plug yang disediakan dapat digunakan
dengan sebagian besar dinding padat (A) dan
berlubang (B). Untuk kayu solid (C) gunakan
sekrup tanpa plug. Jika Anda tidak yakin, cari saran
profesional.
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Bahasa Malaysia

Skru dan palam yang dibekalkan boleh digunakan
pada kebanyakan dinding padu (A) dan berongga
(B). Untuk kayu padu (C) gunakan skru tanpa
palam. Jika anda kurang pasti, dapatkan nasihat
profesional.
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